
O MESTRE E O CORREIO-MOR:  
JAIME MARTINS BARATA, LUÍS COUTO DOS SANTOS E O SELO PORTUGUÊS
THE MASTER AND THE POSTMASTER:  
JAIME MARTINS BARATA, LUÍS COUTO DOS SANTOS, AND THE PORTUGUESE STAMP

Autor / author -  Luís Cabral 

Design - Futuro Publicidade, Lda.

Impressor / printer  - Futuro Publicidade, Lda.

Tiragem / print run 
Limitada a 1000 exemplares / limited to 1,000 copies.

Preço / value - €19,00

Disponível a partir de/available from: Maio / May 2024

Ao assumir a direção dos CTT na década de 1930, Couto 

dos Santos propôs e implementou várias medidas de 

reestruturação referentes ao negócio dos Correios, aos 

edifícios dos CTT, à organização de pessoal... e também ao 

selo postal. Cedo, Couto dos Santos descobriu na pessoa e 

no talento de Martins Barata a chave para a transformação 

estética que desejava. O objetivo deste livro é contar esta 

história, no período em que o Mestre Martins Barata colaborou 

e orientou a produção filatélica nacional, primeiro de forma 

mais pontual, e depois como o primeiro consultor artístico dos 

CTT. Sendo em boa parte baseada na correspondência entre 

Couto dos Santos e Martins Barata, o texto aborda também 

na longa e profunda amizade entre estas duas importantes 

personalidades do século XX português.

When he took over the management of CTT in the 1930s, 

Luís Couto dos Santos proposed and implemented various 

restructuring measures regarding the postal business, 

including CTT buildings, staff organisation, and also the 

postage stamp. Early on, Couto dos Santos discovered in 

the person and talent of Jaime Martins Barata the key to the 

aesthetic transformation he desired. This book aims to tell 

this story, during the period in which Master Martins Barata 

collaborated with and guided national philatelic production, 

first on a more occasional basis, and then as CTT's first artistic 

consultant. Based largely on the correspondence between 

Couto dos Santos and Martins Barata, the text also deals with 

the long and deep friendship between these two important 

figures of Portuguese 20th-century history.

Encomendas a / orders to
CTT Correios de Portugal, S.A.

FILATELIA
Rua João Saraiva, n.º 9 - 3.º Piso
1700-248 LISBOA
PORTUGAL

Tel.: 351 210 470 666 
Dias úteis das 9h00 às 17h00. 
filatelia@ctt.pt 

Siga-nos / join us
facebook.com/Filateliactt

ctt.pt
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CAMÕES - 500 ANOS
CAMÕES – 500 YEARS

Obliterações do 1º dia em /  
first-day cancellations in
LISBOA I PORTO I FUNCHAL  
PONTA DELGADA I LISBOA-CHIADO

Emissão / issue
	 2024 / 07 /10

Selos /stamps
	 €0,65 - 35 000
	 €1,30 - 35 000

Bloco / souvenir sheet
	 Com 1 selo / with 1 stamp
	 €3,50 - 20 000

Design
	 Folk Design

Papel / paper
	 110g/m2

Formato / size
	 Selos / stamps: 
	 €0,65 - 40 x 30 mm
	 €1,30 - 40 x 60 mm
	 Bloco / souvenir sheet: 125 x 95 mm

Picotagem / perforation        	
	 11 ¾  x 11 ¾   
Impressão / printing 
	 offset e Talhe-doce / and intaglio

Impressor / printer 
	 Philaposte      

Folhas / sheets 
	 Em se tenant com 20 ex. de cada taxa /
	 se tenant with 20 copies of each value 

Sobrescritos de 1º dia / FDC 
	 C6 - €0,56
	 C5 - €0,75	

Pagela / brochure 
	 €0,85

AÇORES EM FESTA
THE AZORES IN CELEBRATION

Obliterações do 1º dia em /  
first-day cancellations in
LISBOA I PORTO I FUNCHAL
PONTA DELGADA I LISBOA-CHIADO  
ANGRA DO HEROÍSMO I HORTA I LAJES DAS 
FLORES I LAJES DO PICO I RIBEIRA GRANDE  
VILA DO PORTO

Emissão / issue
	 2024 / 07 / 19

Selos /stamps
	 €0,65 – 70 000
	 €1,20 – 70 000
	 €1,30 – 70 000

Bloco / souvenir sheet
	 Com 1 selo / with 1 stamp
	 €3,00 - 20 000

Design
	 Folk Design

Papel / paper
	 110g/m2

Formato / size
	 Selos / stamps: 30,6 x 40 mm
	 Bloco / souvenir sheet: 125 x  95 mm

Picotagem / perforation        	
	 12  x 12 1⁄4          e Cruz de Cristo / and Cross  
	 of Christ

Impressão / printing 
	 offset

Impressor / printer 
	 Cartor       

Folhas / sheets 
	 Com 50 ex. / with 50 copies 

Bilhetes-postais / postcards
	 3 x €0,45

Sobrescritos de 1º dia / FDC 
	 C6 - €0,56
	 C5 - €0,75	

Pagela / brochure 
	 €0,85



EUROMED - DESPORTOS DO MEDITERRÂNEO
EUROMED - SPORTS IN THE MEDITERRANEAN

Obliterações do 1º dia em /  
first-day cancellations in
LISBOA I PORTO I FUNCHAL 
PONTA DELGADA I LISBOA-CHIADO

Emissão / issue
	 2024 / 07 / 10

Selos /stamps
	 €0,90 – 70 000
	 €1,30 – 70 000

Ilustrações / illustrations
	 Luís Taklim

Papel / paper
	 110g/m2

Formato / size
	 Selos / stamps: 40 x 30,6 mm

Picotagem / perforation        	
	 12 1⁄4  x 12 e Cruz de Cristo / and Cross  
	 of Christ

Impressão / printing 
	 offset

Impressor / printer 
	 bpost Philately & Stamps Printing      

Folhas / sheets 
	 Com 50 ex. / with 50 copies 

Sobrescrito de 1º dia / FDC 
	 C6 - €0,56	

Pagela / brochure 
	 €0,85

1.º dia de circulação / first day
	 2024 / 07 / 04

Design
	 Canal PANDA

Impressor / printer 
	 CTT Correios de Portugal

Taxa Paga / Postage Paid 
	 18 x N20g
	 1.º escalão nacional

Preço / value 
	 €11,70

CANAL PANDA – JOGOS OLÍMPICOS – SELOS PERSONALIZADOS
CANAL PANDA – OLYMPIC GAMES – PERSONALISED STAMPS



1.º dia de circulação / first day
	 2024 / 07 / 01

Design
	 Jardim Zoológico

Impressor / printer 
	 CTT Correios de Portugal

Taxa Paga / Postage Paid 
	 4 x N20g
	 1.º escalão nacional

Preço / value 
	 €2,60

140 ANOS DO JARDIM ZOOLÓGICO - SELOS PERSONALIZADOS
LISBON ZOO: 140 YEARS – PERSONALISED STAMPS

1.º dia de circulação / first day
	 2024 / 07 /08

Design
	 Carla Caraça Ramos

Impressor / printer 
	 CTT Correios de Portugal

Taxa Paga / Postage Paid 
	 8 x N20g
	 1.º escalão Nacional

Preço / value 
	 €5,20

HOUSE OF THE DRAGON – SELOS PERSONALIZADOS
HOUSE OF THE DRAGON – PERSONALISED STAMPS



1.º dia de circulação / first day
	 2024 / 07 / 09

Design
	 Sociedade Portuguesa de Cardiologia

Impressor / printer 
	 CTT Correios de Portugal

Taxa Paga / Postage Paid 
	 4 x N20g
	 1.º escalão nacional

Preço / value 
	 €2,60

75 ANOS DA SOCIEDADE PORTUGUESA DE CARDIOLOGIA – SELOS PERSONALIZADOS
PORTUGUESE SOCIETY OF CARDIOLOGY: 75 YEARS – PERSONALISED STAMPS

1.º dia de circulação / first day
	 2024 / 07 / 09

Design
	 Carla Caraça Ramos

Impressor / printer 
	 CTT Correios de Portugal

Taxa Paga / Postage Paid 
	 4 x N20g
	 1.º escalão nacional

Preço / value 
	 €2,60

DIA DOS AVÓS - SELOS PERSONALIZADOS
GRANDPARENT’S DAY - PERSONALISED STAMPS
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1º dia de circulação / first day  - 2024 / 06 / 01
Design - Carla Caraça Ramos
Tiragem / print run - 3 000 ex. / copies  
Taxa Paga / Postage Paid - N20g 
1º escalão nacional

BOMBEIROS VOLUNTÁRIOS DE PAREDES – 140 ANOS 
BOMBEIROS VOLUNTÁRIOS DE PAREDES: 140 YEARS

1º dia de circulação / first day  - 2024 / 07 / 19
Design - Miguel Palmeiro Designer, Unipessoal Lda.
Tiragem / print run - 3 000 ex. / copies  
Taxa Paga / Postage Paid - N20g 
1º escalão nacional

MUSEU ARISTIDES DE SOUSA MENDES
CASA DO PASSAL
ARISTIDES DE SOUSA MENDES MUSEUM 
CASA DO PASSAL

1.º dia de circulação / first day
	 2024 / 07 / 19

Design
	 Carla Caraça Ramos

Impressor / printer 
	 CTT Correios de Portugal

Taxa Paga / Postage Paid 
	 4 x N20g
	 1.º escalão nacional

Preço / value 
	 €2,60

75 ANOS DA FEDERAÇÃO PORTUGUESA DE GOLFE – SELOS PERSONALIZADOS
PORTUGUESE GOLF FEDERATION: 75 YEARS – PERSONALISED STAMPS


